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EESSÕNA 

Käesoleva standardi (EN 13232-9:2006) on ette valmistanud CEN tehniline komitee CEN/TC 256 "Railway 
applications", mille sekretariaati haldab DIN. 

Euroopa standardile tuleb anda rahvusliku standardi staatus identse tõlke avaldamisega või jõustumisteatega 
hiljemalt 2006. a novembriks ja sellega vastuolus olevad rahvuslikud standardid peavad olema kehtetuks 
tunnistatud samuti hiljemalt 2006. a novembriks. 

Standard on ette valmistatud Euroopa Komisjoni ja Euroopa Vabakaubanduse Assotsiatsiooni poolt Euroopa 
standardiorganisatsioonidele CEN/CENELEC/ETSI antud mandaadi alusel eesmärgiga toetada EL direktiivi 
96/48/EÜ olulisi nõudeid, arvestades muudatustega, mis on sisse viidud direktiiviga 2004/50/EÜ, 29. aprill 2004. 

Seostatust EL direktiivi(de)ga vt teatmelisa ZA, mis on käesoleva standardi lahutamatuks osaks. 

Euroopa standardite sari pealkirjaga "Raudteealased rakendused. Rööbastee. Pöörmed ja ristmed" määratleb 
lamedapõhjalistel rööbastel põhinevate pöörmete ja ristmete konstruktsioonid. Standard koosneb järgmistest 
osadest: 

– Osa 1: Määratlused 

– Osa 2: Geomeetrilise konstruktsiooni nõuded 

– Osa 3: Nõuded ratta ja rööpa vahelisele koostoimele 

– Osa 4: Nõuded seadmisele, lukustamisele ja tuvastamisele 

– Osa 5: Pöörmed 

– Osa 6: Jäigad teravnurksed ja tömbid riströöpad 

– Osa 7: Liikuva südamikuga riströöpad 

– Osa 8: Pikenemiskompensaatorid 

– Osa 9: Konstruktsioonid 

Osa 1 sisaldab kogu sarja ülejäänud osades kasutatavat terminoloogiat.  

Osad 2 kuni 4 sisaldavad põhilisi konstruktsioonijuhiseid, mis on rakendatavad kõigile pöörmetele ja ristmetele.  

Osades 5 kuni 8 käsitletakse konkreetseid seadeldiste tüüpe ja tuuakse ära vastavad tolerantsid. Neis osades 
toetutakse osadele 1 kuni 4.  

Osa 9 määratleb funktsionaalsed ja geomeetrilised mõõtmed ning tolerantsid koostudele. Käesoleva Euroopa 
standardi rakendamisega hõlmatud osapoolte määratlemiseks tehingu tehnilistel alustel kasutatakse järgnevaid 
mõisteid: 

Klient seadeldise ekspluateerija või kasutaja või ostja, kes ostab seadeldise kasutaja nimel. 

Tarnija kliendi nõuetest tulenevate funktsioonide puhul Euroopa standardi kasutamise eest vastutav isik. 

CEN/CENELECi sisereeglite järgi peavad käesoleva Euroopa standardi kasutusele võtma järgmiste riikide 
rahvuslikud standardimisorganisatsioonid: Austria, Belgia, Eesti, Hispaania, Holland, Iirimaa, Island, Itaalia, 
Kreeka, Küpros, Leedu, Luksemburg, Läti, Malta, Norra, Poola, Portugal, Prantsusmaa, Rootsi, Rumeenia, 
Saksamaa, Slovakkia, Sloveenia, Soome, Šveits, Taani, Tšehhi Vabariik, Ungari ja Ühendkuningriik. 
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1 KÄSITLUSALA 

Käesolev osa käsitleb järgmist: 

– pöörmete ja ristmete projekteerimisprotsessi kirjeldus ja standardi ülejäänud osade kasutamine; 

– paigaldise projekteerimisel arvesse võetavate põhikriteeriumite määratlemine koos ohutuse ja 
funktsionaalsete mõõtmete ning geomeetriliste ja materjalist tulenevate aspektidega; 

– konstruktsiooni heakskiidumenetluses kontrollitavate põhikriteeriumite määratlemine; 

– geomeetriliste ja mitte-geomeetriliste heakskiidukriteeriumite määratlemine nii tehase territooriumil kui ka 
kliendi marsruudile maha pandud paigaldiste ülevaatuseks juhul, kui paigaldis on tarnitud koostamata, 
osaliselt koostatuna või "komplektina"; 

– tarnitava paigaldise ulatuse määratlemine; 

– jälgitavuse miinimumnõuete määratlemine. 

Käesolevat Euroopa standardit rakendatakse üksnes tehase territooriumil või esmakordselt marsruudil koosta-
tud paigaldistele. 

Talitlust mõjutavad ka muud aspektid (nt paigaldus- ja hooldustööde läbiviimine); need ei kuulu käesoleva 
Euroopa standardi osas vaatluse alla. 

2 NORMIVIITED 

Järgmised viidatud dokumendid on vältimatult vajalikud käesoleva dokumendi rakendamiseks. Dateeritud 
viidete korral kehtib üksnes viidatud väljaanne. Dateerimata viidete korral kehtib viidatud dokumendi uusim 
väljaanne koos võimalike muudatustega. 

EN 13145  Railway applications – Track – Wood sleepers and bearers 

EN 13230-4  Railway applications – Track – Concrete sleepers and bearers – Part 4: Prestressed bearers for 
switches and crossings 

EN 13232-2  Railway applications – Track – Switches and crossings – Part 2: Requirements for geometric 
design 

EN 13232-3  Railway applications – Track – Switches and crossings – Part 3: Requirements for wheel/rail 
interaction 

EN 13232-4  Railway applications – Track – Switches and crossings – Part 4: Actuation, locking and detection 

EN 13232-5  Railway applications – Track – Switches and crossings – Part 5: Switches 

EN 13232-6  Railway applications – Track – Switches and crossings – Part 6: Fixed common and obtuse 
crossings 

EN 13232-7  Railway applications – Track – Switches and crossings – Part 7: Crossings with moveable parts 

EN 13232-8  Railway applications – Track – Switches and crossings – Part 8: Expansion devices 

EN 13481 (all parts)  Railway applications – Track – Performance requirements for fastening systems 

EN 13674-1  Railway applications – Track – Rail – Part 1: Vignole railway rails 46 kg/m and above 

See dokum
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EN 13674-2  Railway applications – Track – Rail – Part 2: Switch and crossing rails used in conjuction with 
Vignole railway rails 46 kg/m and above 

EN 13674-3  Railway applications – Track – Rail – Part 3: Check rails 

EN 13674-4  Railway applications – Track – Rail – Part 4: Vignole railway rails from 27 kg/m, but excluding 
46 kg/m 

EN 13715  Railway applications – Wheelsets and bogies – Wheels – Tread profile 

prEN 13803-2  Railway applications – Track alignment design parameters – Track gauges 1 435 mm and 
wider – Part 2: Switches and crossings and comparable alignment design situations with abrupt changes of 
curvature 

prEN 14730 (all parts)  Railway applications – Track – Aluminothermic welding of rails 

UIC 505-1  Railway transport stock – Rolling stock construction gauge 

UIC 505-4  Effects of the application of the kinematic gauges defined in the 505 series of leaflets on the 
positioning of structures in relation to the tracks and of the tracks in relation to each other 

UIC 510-2  Trailing stock – Conditions concerning the use of wheels of various diameters with running gear of 
different types 

3 TERMINID JA MÄÄRATLUSED 

Käesoleva standardi rakendamisel kasutatakse järgnevaid termineid ja määratlusi. 

3.1 
suunav jõud Y (guiding force Y)  
põikisuunaline jõud, mis mõjub paralleelselt veerepinnaga ratta ja seostuva rööbastee komponendi (enamasti 
rööpa) vahel 

3.2 
ratta koormus Q (wheel load Q)  
jõud, mis mõjub risti veerepinnaga ratta ja seostuva rööbastee komponendi (rööpa) vahel 

3.3 
puutenurk γA (contact angle γA) 
nurk kontaktpinna tasandil, mõõdetuna ratta ja rööbastee komponendi vahelises kokkupuutepunktis A. Kui 
kokkupuutepunkte on kaks, võetakse arvesse rattaharjale lähemal asuv kokkupuutepunkt 
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